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内容概要

蔡力坚等的《英汉实意翻译案例讲评》不深究翻译及译学的渊源，不分析比较各种流派及译论，而仅
从实用角度讨论如何运用实意翻译的基本理念指导翻译实践，通过翻译误区分解(词义误区、文法误区
、结构误区、文辞误区)和综合剖析(按内容分类)，帮助翻译工作者避开陷阱，摆脱束缚，提高翻译质
量。
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作者简介

蔡力坚　
杭州大学外语系、北京外国语学院译训部毕业，曾在外交部国际司工作。
1989年至今在联合国纽约总部秘书处任职，先后担任翻译、编辑组长、资深译审。
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